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võutuutöo\ Armastusest Laulab t 
Sõnad: Richard Vään 

Q/idante. 

Tango 
Miuisiktf&wKlflho Uibopuu 

Sempa äi Saago. 
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võhtiuitöö\ Käki mtadlma 
Slowfoks 

Muusika ja sõnad: Ernst Teder 
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E* C? F-m ?? 2? Eb 

/He/m?, e/' /akka fanfsik- le - OTA-S/' /%• kõiki Maldav sarm. 

ADAMIAL! TANTSUKOOL 
TARTUS, SUURTURG 13. TELEFON 24-27 

Uued kursused algavad igal esmasp. kesknädalal ja reedel kl. 20. 
• Eratunnid » Nõudmisel riiklikult dipl. tantsuõpetajate saatmine 

teistesse linnadesse ja maale üle Eesti. 

T A N T S U Õ H T U D igal pühap. ja keskn. kl. 21—1. 
= MÄNGIB TANTSUKOOLI OMA TANTSUORKESTER. 
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Võlstiustöö 

Sõnad: Aarne Eepre 

Kannike 
Inglisvalss 

Muusika: Heldur Vatsel 

Ml Odera tu. 
J'■ nui nnstal uues 
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Swingiäitmis heljudes . . . 
Swing-step 

Sõnad : Aarne Eepre Muusika: Heldur Vatsel 

tJ(oo/era to. 

' aityretto./Qutmtiatt). 
i. K$wmg!uja„swmyuja„sm<j!''kui saa-lis kostub, „syving!jaB8tVingfjalis*>mgrs^s 
%. ^Svingi'ja„Gn/injr.'j'aaswing!''nii Ma-ri astub, „swingrjaBsu!ing!ja^st/ingl''kui 

* 

F4.H, Ci 

^ W 
noo-rus astub., 
muu-sili kostub.. 
V ^m 3EE TV * Jw * r* 

S i m J r ^ r ^f f f 
/i/ende võ-lut]joo- burid su-c/a - med swing-sfep u - hen - dab... 
Te-ma va-na lah-Jurid \}e-ri keeb sving ju noo - ueks teeb! 

A-rn_ f\ Cfs^ G-C , F Hnfftmmfm i 3 3 : iu-r 7 r 

i$tiinjjfja^ing!ja9s$'mg!'ka võ - lub vana, ^winglja^sainglja^mgrka as - lub fema,_ 
„Talsfja„tats!jax,traM.'jd Ma-ri kukkus, kõrval le-bab taat, kes ja - tui tukkus.. 

Fdlrr> C T " F 

fr^jjM4iu ä = * p>m TT <r » +w 

a J ^ »r | , j r j-r-U-f-^ î  
AÄ /̂7 ^tf-oir tui - vii noo-rus-tuld ku-si-da nad tafiaks oma part-ne - riit: 
Märtri sellest ei saa hoo -li - da, sest et Vaja raugalt kofie ku - si - da: 

A-w_ _ Fr, B Hidm, F - > V , C$7, -, C7, 

y 



«, . Swinairulmis fielksdes mul a-vai-ela, kas minal sa armas   faäl 
Nesr. Tl ^ CŽ D QT CT F 

WF l ? ^ ^ J j | p » 
b4«p «■ õ^ 

^ tempo. 
^ i 5* M ^ W "5* 

Üsna tasa kõrva sisse so - sis - ta, kas mind sa armas - - laol/ 

<$}* P ^ l i|JbJ J -i- J 1 J> me b pyM J ffij^E F? M i fr <T <ls^ 
TDT 

^-J f J f J f j f ^ W r^T 

♦ 
Tantsides sa se - o/a kin-ni - ta, et pa- la -Valt mind ar-mas-tad! 
B=^T~^ Hd(^ F„ C+ Cm D Q;m <3? ^ F Q? C : 
rxni J W « 

3i J J r J 
g ^ ^ f r=w M f E-T-C-T > 

5 K feUl m W t *—3t 

#fc/<7  tümaltpuuad sa-la -ta 

KLISEETÖOSTUS 
TARTUS, IUTSU TÄN. 4. T f i . 39-80 

Tööstus täidab tellimusi joon-, võrk- ja mitmevärvikl išee- g l 
dele, tsink- ja vasksiltidele, masinasilt idele, tsink- ja vaskskee- ^ 
midele, nahakfišeedele, vask- ja terasklišeedele jne. 



Võistlustöö 

Sõnad: Ilmar Laid 

Sangaufoks 
Fokstrott 

Muusika: Enn Salur 

Kui sü - da-mes sul fiirmja mu-re, siis so mi-nä juu-re tu-le, rna sindhoi- an, 
ölleofro. Kaugeil mail ma o ~len käinud, i-gai sell-si oh-le näinud, ei ma Aar-da 

ma sind kaitsen kõi-ge ftal-\ia eest. 
uhl-ki ets-Ja õ -hus, maa/i/õi vees. 

j#4# i hh~r r f i r f r ^ 
tp f

; }\&f 
D7 rwrr r 

PÜI •>> j * ,j j i r >r ^ D ^ — ^ i m t t 

PP 
^tf 0/<?/? kolmes sõ-jas olnud, ikrka tervelt 

ei ma kar-det allveepaati \/i-l'is-tan, kui 

$ A i I A i . ^ ; 1 A l ^ i A i A = 1 A i ■ A a f J «h* t t t WG f 
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val-ja tulnud. Jlõhkepomrn ja pussikuu! on mulle nai-faks, vaid. tjah, 
naeri granaati tankil' pa-nen I i-

Eluhirmuta mind meremiinid, 
lennukid ei tsepeliinid, 
ma ei karda ratsauäge 
ega kahureid. 
Ainult siis võin hirmu tunda, 
ennast kergest' vangi anda, 
kui mind oma sinisilmist 
tulistab mu neid. 

Refr. Ma~olen kolmes sõjas olnud, 
ikka tervelt välja tulnud, 
lõhkepomm ja pässikuul 
on mulle naljaks vaid. 
Jah, ei ma karda allveepaati, 
vilistan kui näen granaati, 
ainult sina, kullake 
mu'st lõpuks võitu said! 
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Võistlustöö Martsipanist poiss 
Fokstrott 

Muusika ja sõnad: Erika Tahnar 

fleiud Maga armasta vad mar-me - laa- di'.' Meeleldi nad soevad head so - ka - laa- di! 

Siis Ai nende lemmik on uks martsi-panist poiss, kel r/n-nas val-ge. roa -

• 

■- K' T- *■■ i m m 
Cn 

^4-

Eb 

^ ^ m & 

Martsipanist on nii palju as -ja - Ae - si: põrsaid, pu tu kaid ja ehtsaid pir-ni - Ue  si. 
+■■ £#■•  _ ..  # J ? Jk *£ Jt- ±4t- m _ .. ^ # 

flagusam neist siiski on uks martsipanist poiss, kel rinnas valge roo - si - õis.Mao-Jen 
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^ mar- kipanist poissj , , Mui ma-gus su - da ! /(uid e -lu ki  bes-hi&i /ais ! 

Kes u - sub se-da ? 
.„ s/7- mis sa-ra mind saua ta hab 

Jmen nei-u ^ * 

O 
a - ra, siis karjun-- a- ra mindsoolOh, ja- ta mind salVeel ta-han e - la - da!A\a o - len 

$ H* 
■9 

' " J ̂  f 
J) 7 

• 

" 9 
W 

•fom £n 

marfeipomiRlpniRx!m. >i\iil magus su-da /(uid e - lu kibestust tais ! /(es usub 

se-ofr ? 
#«' nei-u-ke mind suudleks, siis mi-na ä - ra su-ršks. /(uihirmus! 

m wi 
IV i m mhkm i , r ■—<• 2=£ 

^ ' ' ' LPP 
<£/ o-te mulle mak-set/ romaanpaid o-len mar-fsi 
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Võistlustöö Unistuslaev 
Inglisvalss 

Muusika ja sõnad: Valter Juhandi 

r T 
Bb7 5b 

S m 1 
Dbi sb 

^ = ^ M ^=m Ü F ^ 
^ =̂rp ^rw irTT f 

"'> j r r 1 j :r |i £=g ^ pi R 

rtr 
14 



t/orm 

Kfr.: u - nis - tus - lae-va mult viis. 

T r 
ta ran-da kus pu-ru - nee siis 

r ■ ■ ' r ' f 
7 ■ . . . pm 

5̂ //(?a ôe/  /<!/£ ^wf õ/w millest u - ■ nisfasin ma, 
et VÕiisid mul 

kuu -lu - ala sa. 
r r b r 

4 dim flm 
J/u aol kuul-da on /al?-ku - mis -viit. 

Il 

()-m C Dr 
Huul so-sis - fab sa - la - ja siis: Si ü - al - gi 

B-m ? g 
u - nu mis laul  sid mulle sa sii-da jadb lei-na-ma sind! 
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võistlustööl Dnjcpä kaldal 
Fokstrott 

Muusika ja sõnad: Edgar Behr 

Sead kui Dnjepri kaldal ma suudlesin sind in - nu-jya, 

ühendas meid armu-ja, si-nu huuled po-le-sid kui tu 
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£as sind veel kord armasta ■ da ilma jar-gi mõt- te-ma- fa 

M Ž & 
/ 

s ma MM # $ 
^ #■* 

17 



D-m A7 D-m g-n 

nr?r r i r n r nm m 
tar. Kuld neiu o - - li e - - dev, uh-ke ing 
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I s u M M 11 r J r * P 
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Foto Ufa Scherl-Ma 
Tšaikovski orkestrijuhina 

Hans Stüwe Peeter Tšaikovskina Ufa-filmis „OLI UIMASTAV BALLIÖÖ". 

lÄlevaade ^-hfeLivõLu* või6tiu6rindeLt 
Kuna eestlased on ju tuntud lauluarmastava rahvana, pole selles midagi 

imestamisväärset, et „Helivõlu" lööklaulude võistlusele saabus nii rohkesti töid — 
tervelt 63 tükki. Võistlusžürii ei lasknud sellepärast end sugugi köhutada.aukar-
tustäratavast hunnikust, mille moodustasid võistlustööd, ̂ vaid asus kohe agaralt 
tegevusse, et eraldada teri haganaist. 

Varsti oligi juba 37 tööd langenud täiesti kõrvale. Arvame, et pole mõtet 
tuua nende tööde nimistut, mis rändasid „kalmistule". Siiski oleks võibolla 
üsna õpetlik, kui pisut vaatleksime nende vigu. Järgmisel aastal tahame kor
raldada ju uue võistluse ja siis ei tahaks meist enam keegi korrata vanu vigu. 
Eks ole nii! 

Üheks kõige kurjemaks veaks oli.kirjaoskamatus, nimelt muusikaline kirja
oskamatus. Poleks vist mõeldav, et romaanivõistlusele keegi saadaks töö, kus 
ei tunnustata isegi lihtsamaid õigekeelsuse reegleid. Meie võistlusel oli mõnigi 
.komponist" olnud arvamisel, et komponeerimine on sama lihtne kui armastus
kirja kirjutamine. Võiksime tuua siin näiteid sellest muusikalisest kirjaoskama
tusest, kui ruum lubaks. Kuna see aga kahjuks pole võimalik, siis paneme nii 
mõnelegi noorele komponistile südamele, et ta Õpiks vähemalt muusika algõpe
tuse selgeks, enne kui ta hakkab komponeerima lööklaule. 

Kuigi võistlustingimuste kohaselt iga töö pidi olema arranžeeritud klaverile, 
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ei olnud mõned autorid sellest kinni pidanud. Sellised tööd langesid aga loo
mulikult kohe kõrvale. Viisi loomiseks on peaaegu iga muusikaalne inimene 
võimeline, kuid selle ülesmärkimiseks ja harmoniseerimiseks on tarvis juba annet 
ja erioskusi 

Paljud väljalangenud tööd olid sisult võimatult naiivsed. Et ka nende 
autoreist nii mõnigi sama vea all kannatab, tõendab väike märkus ühe seda 
liiki töö juures : „Seda tükki pole veel kuskil mängitud!" Meie omalt poolt loo
dame, et seda ka kunagi ei juhtu. 

Mõned tööd langesid sellepärast välja, et nad vormilt ei vastanud löök
laulu iseloomule. Näiteks sellest liigist on valss „Metsalilleke" (märgusõna 
,,Kibuvits"). See töö oli üsna korralikult kirjutatud, kuid sobib rohkem kont-
serttükiks. 

Terve rida töid olid üsna korralikult kirjutatud, ent olid võimatult lühike
sed, andmata välja isegi refrääni mõõtu. 

Plagiaate sõna otsekoheses mõttes ei leidunud võistlustööde hulgas. Küll 
aga sarnles mõni töö tunduvalt ühele või teisele varemkuuldud lööklaulule. Ilm
selt oli autor olnud nende mõju all. Eriti silmatorkavalt sarnleb valss «Õnne
hetked" (märgusõna «Concordia") laulule ühest Benjamino Gigli filmist — „Nur 
elu, Maria". Sellised tööd pidid samuti langema kõrvale. 

Nüüd oleme ehk juba küllalt rääkinud vigadest. Loodame, et keegi selle-
pärast ei tunne end solvatuna, sest alles vigade tundmine võimaldab nende kõrval
damist. Võibolla peitub kõrvalelangenud tööde autorite seas nii mõnigi tule
vane kuulsus. Harjutamine teeb aga alles meistriks! 

Ülejäänud 26 töö hulgast valis žürii välja 14 tööd, mis võtavad osa võist
lusest. 12 tööd, mis langesid veel välja, pole ka halvad. Neist kõigist on või
malik väiksema või suurema viimistlemise ja parandamisega teha avaldamis-
kõlbulikke töid. 

Avaldame nende tööde nimed allpool: 
Valss (m. „Swing"); Inglis valss .Millega võlud mind" ; Tango (m. „Zara-

tustra"); Valss ja tango (m. „KolmikkÕla"); Tango „Mu kaunim unistus" (m. 
A. L.); Tango „Su silmade särast" (m. „Mi b."); Tango „Tartu-Taevaskoda — 
Ruusa" (m. „P.-B."); Tango »Ära nuta süda" (m. „Hillarius"); Tango (m. „Fata 
morgana"); Inglisvalss (m. .Jaanilill"); Inglisvalss «Möödunud päevad õnnest" 
(m. „Belcantou). Nende tööde autoritega oleme nõus astuma läbirääkimisse, 
kui nad ise selleks soovi avaldavad. Meile nende nimed pole teada, kuna ümb
rikud autorite nimedega on hävitatud. Tööd on paigutatud „Helivõlu" arhiivi. 

Tehes kokkuvõtet võistluse üldisest tasemest, võib öelda, et see oli kesk
mine. Vähe oli ainult häid valsse, kuigi saadetud oli neid arvuliselt kõige roh
kem. Fokstrotte oli aga võistlusele saadetud võrdlemisi vähe, ent eranditult 
kõik pääsesid läbi «puhastustule". 

Julgesti võib aga öelda, et võistlustööde hulgas on terve rida ilusaid õn
nestunud helindeid, mis on väärt, et neid mängitakse ja lauldakse ja millede 

f pärast tasus võistlust korraldada. 

E E L T E A D E . 

Lähemal ajal korraldatakse kohvik „ATEENIS" TARTUS 

„HELIVÕLU" võistiushelindite õhtu. 
Esinevad paremad solistid. 

Jälgige kohvik „ATEENI" reklaame. 
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Foto Ufa 
Marika Rokk võlub helisid . . . 

(Filmist .HALLO JANINA") 

Scherl-KI 



>>,f^Telivõlu<< või6ilu6tuLemu<6e<L 
„Helivõlu" auhinnaline algupäraste lööklaulude võistlus, rais kuulutati " : ; 

välja ..Helivõlu" nr. 3., on nüüd jõudnud lõppjärku. Võistlusele saabus üsna ; r : 
rohkesti töid, arvult 63. Kõige rohkem on võistlusele saadetud v a l s s e — 23 
tööd. Teisel kohal on t a n g o 17 tööga. I n g l i s v a l s s e on 12, t o k s  

. t r o t t e 5, a e g l . f o k s t r o t t e 4, p o l k a t ja m a z u r k a t kumbagil. 
Võistlusele saadetud tööde hulgast auhindamiskõlbulikke hakkas otsima 

žürii, mille koosseis oli järgmine: Leo T a u t s , E d u a r d Oja , J a k o b / ; 
A d a m t au. ja tegevtoimetaja R i c h a r d V ä ä n . Tööde suure arvu tõttu võt ? 

'. tis žürii töö rohkem aega, kui alul oli ette nähtud. Sellest ongi põhjustatud > 
käesoleva numbri hilinemine. ^ . ; > V: 

Žürii valis välja 14 tööd, mis avaldatakse võistluskorras ..Helivõlu" nr. 4 'r' 
ja 5. Neist on fokstrotte 5, valsse 3, inglisvalsse 3', tangosid 2 ja aegl. fokstrotte 1. ;  ' 

Žürii poolt väljavalitud tööde autorite nimed on järgmised: 
Heino Uibopuu: Tango «Armastusest laulab tango" (märgusõna „Akord")> 
Heldur Vatsel: Inglisvalss ..Kannike" (märgusõna „Kannike"). 
Erika Talraar: Fokstrott .Martsipanist poiss" (märgusõna .Martsipan"). 
Edgar Behr: Fokstrott ,.Dnjepri kaldal" (märgusõna ..Dnjepri kaldal"). 
Ernst Teder: Aegl. fokstrott „Kaks särasilma" (märgusõna ..Teddv"). 
Valter Juhandi: Inglisvalss ..Unistuslaev" (märgusõna ..Õnnerand"). 

„ Tango ..Suvipäev" (märgusõna ..Tempo"). ■■". 
„ Valss ..Tantsurütmis" (märgusõna ..Kalev"). 
„ . Valss ..Mardiball" (märgusõna Allegretto"). 

Enn Salur: Fokstrott ..Sangarifoks" (märgusõna ..Inkognito"). 
„ Valss (märgusõna „Võsu Villem"). 
„ Inglisvalss (märgusõna ..Helitaidur"). 

Fokstrott (märgusõna ,,in f"). 
Fedja Crrodinski: Fokstrott „Mina ja sina" (märgusõna „Mina ja sina"). 
Osa žürii poolt väljavalitud töid ilmub käesolevas nr~s. Ülejäänud tööd ,, . / 

avaldatakse ..Helivõlu" nr. 5. 
Võistlustingimuste kohaselt otsustab ..Helivõlu" lugejaskond millised võist

lustööd väärivad auhinda ja lööklaulu nime. 
..Helivõlu" nr. 5. ilmub hääletuskupong, mida palume lugupeetavail luge

jail täita ja saata ..Helivõlu" toimetusele. Hääletuskupongile peab olema juurde 
lisatud ka .Võistluskupong, mis on avaldatud käesolevas numbris. Selle ' 
kupongita pole hääletuskupong maksev. 

Et ergutada lugejaid aktiivselt osa võtma hääletusest, on määratud «Heli
võlu" poolt hulk väärtuslikke preemiaid hääletajaile, kelle otsus ühtub enamuse 
otsusega. • 

Väärtuslikumaks preemiaks on akordeon, mille müügihind on kr. 250.— 
Selle preemia on välja pannud km J.Kitsing, Tartus ja .Helivõlu" äri

juhatus ühiselt. Kõik asjasthuvitatud võivad seda akordeoni näha km. 
J. K i t s i n g u vaateaknal, T a r t u s R i i a 33. 

Pääle selle on .Helivõlu" poolt preemiatena välja pandud 25 suurt filmi .'■'■''. 
näitlejafotot, varustatud filminäitleja autogrammiga. Lugejail, kes saavad pree
miaks foto, on võimalik valida, millise näitleja fotot nad soovivad. 

Preemiatena on veel ette nähtud 10 „ Helivõlu" tasuta aastatellimist, 10 
poolaastatellimist ja kümme veerandaastatellimist. 

Loetletud preemiaile lisandub veel terve rida preemiaid äriringkondade 
poolt. Preemiate täieliku nimekirja avaldame ..Helivõlu" nr. 5. 

Võistlustööde autoreile määratud auhindadeks on võistlustingimuste koha
selt: 1. auhind Kr. 150.—; 2. auhind Kr. 100.—; 3. auhind Kr. 50.— 

Võistlustööde autoreile, kes ei saavuta esikohti, püüame võimaldada lohu ;: 
tusauhindu, millede nimistu avaldame järgmises nrs. 

„Helivõlu" toimetus. 

„Hel ivõlu" võis t luskupong. 
Palume see kupong juurde lisada 
hääletuskupongile, m i s i l m u b 

.Helivõlu" nr. 5. 
,,Helivõlu" nr. 4. 



„Helivõlu" kirjakast 
„Helivõlu" lugeja J. T. Teie inglisvalssi pole kahjuks võimalik har> 

moniseerida. Täname tellimise eest. 
A. M. Vastemõisa. Teie töö pole just halb. Kuna aga kasutame pea

miselt klaverisaatega kompositsioone, peame Teie töö kõrvale jätma. 
O, P. Kohtla. Olete oma vigades teadlik. Nende /kõrvaldamiseks on . 

vaid üks tee — õppimine ja harjutamine. Annet Teil näib olevat. 
E. K, Otepää. Täname kaastöö eest. Teie tango pole meie nõuetele 

vastav. Valssi võibolla saame tulevikus kasutada. 
R. A. Narva. Saadame Teie tööd tagasi. Püüdke neid viimistleda ja■"'. , 

kohati muuta. Võibolla saame neid siis kasutada. . 
P. S. Vara. Saatke meile mõni töö prooviks." Harmoniseerimata tööde 

kasutamiseks meie poolt on vähe väljavaateid. Sõnu võime Teile hankida, kui ; 
oma soovest meile lähemalt kirjutate. 

E. H. Paldiski, Teie soovidele pole meil kahjuks, praegu võimalik 
vastu tulla. : ' ~ :. "■';""■ 

M. K. AbjaPaluoja. Eelistame klaverisaatega toid. Siiski võiksite 
meile saata mõne töö oma loomingust prooviks. 

„Gitarriduuride õpetus" 
jääb käesolevast nrst välja toimetusest raitteolenevail põhjusil. 

Õ P P I G E T A N T S I M A 
A. PRAAKLI JA F. NUGINA 

Igal esmaspäeval algavad uued tantsukursušed • ERATUNNID • 
. ORGANISEERITUD GRUPID • VÄLJASÕIDUD • Kordamistunnid 

igal neljapäeval ja pühapäeval kell 21 • M ä n g i b B B B . 
Vastuvõtt Tartus, Riia 28—1 päev läbi ja 
kl. 1820 „BÜRGERMUSSES\ Telef. 3908. 

T ä h e l e p a n u ! 
„HELIVÕLU" nr . 5 ilmub 20. novembril s. a. Selles numbris jätkub 

„Helivõlu" võistlustööde avaldamine ja ilmub hääletuskupong lugejaile. Rääle 
selle uudislööklaule, mida laulab kogu maailm. Hulk huvitavaid artikleid, ja pilte. 

^Helivolu" on ainuke moodsate lööklaulude ajakiri Eestis! v " 
I£õik muusikahuvilised loevad ,,HELIVÕLU". 

„Hel ivõ lu" ilmub, kord kuus. Tellimishinnad: aastas Kr. 3.^ , 6 kuud Kr. 1.60, 
3 kuud Kr. —.90. Tellimisi võetakse vastu igas :pbstiäsutises. Väljaandja ja vas
tutav toimetaja: Alfred Künnapuu. TegevtÖiinetäja:  Richard Vään. Toimetus 
ja talitus: Tartus, Lossi tän. 1. Klišeed valmistatud J. Stiimiklišeetööstuses, 
Tartus. Trükitud R. Selmanovitši trükikojas — Tartus, 16. oktoobril 1939. a. 



Foto Ufa 
Võluv tantsijatar — Marika Rokk Seherl-Ma 


